
de trom­
petten! 
snel!

pfffft! 
je man is 
maar een 
kluns!moed, 

claudius!

claudius! 
claudius!

ah nee! 
dit is niet 

het moment, 
claudius! 

de arm hoger 
om stilte op te 

leggen! vooruit... 
spreek!

Ik... Ik weet 
niet wat te 

zeggen! er is 
overal zo... 

zoveel lawaai... 
in m-mijn 
ho-hoofd...keizer 

claudius!

hoera!

claudius! 
claudius!

sp-
spreken, 

ik?

en pa-pa... 
pallas?

kom op, 
vooruit! 

sta recht! hef 
de arm en 
spreek!

even 
beeld-
schoon 

als altijd, 
domitia!

silius! 
ben ik 

toonbaar 
voor mijn 
goede 
volk?

het li-licht 
van de zons­
opgang v-ver­
blindt me...

martius pallas en 
zijn militie zijn 

gedeserteerd! en 
caligula wacht op 
jouw teken om in 

vlammen op te gaan! 
vooruit, ga...

mijn 
rol...

laat claudius met opgeheven 
hoofd doorgaan, alleen! 

tullius... neem dit, en vervul 
je rol!

ze zijn er allemaal, bevrijd! 
de senaat en tullius, callystos, 

narcissius, maximus en jouw 
epidaurius!

verdomme! 
mijn make-up 
loopt uit!

de orde is 
weer hersteld, 

messalina!
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m-mijn 
ho-hoofd...

dat was 
heel goed, 

schat...

de dom­
oren!

silius! let op 
die hyena’s!

naakt, 
messalina! 

naakt!

je hoer! 
laat ons 
je hoer 

zien!

bééé! 
bééé!

wij houden 
ook van 

j-jou, clau-
clau!

bu-burgers 
van ro-rome... 
Ik... Ik hou van 

ju-jullie!

euh...

liever een 
debiel dan 
een gek!

naakt! 
naakt!

hij is een 
caesar van 

niets!

naakt, 
hoer!

haha! als hij 
spreekt zoals 
hij stapt, staan 

we hier drie 
dagen!

messalina! 
we willen 
messalina 

zien!

waarmee? 
met zijn 
voeten?

waar wacht 
men op om 
de gek te 

verbranden?

stilte! 
hij gaat 
spreken!
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stilte! 
ze spreekt!

messalina 
met het volk! 
silius met het 

volk!

naar 
de styx!

burgers van 
rome! luister 
naar onze 

eed!

het 
vuur! het 

vuur!

naar de 
   styx!

goed 
gesproken, 
messalina!

hoera! goed 
gesproken! 
weg met de 
tirannie! het 
vuur! het 

vuur!

be-ben je 
zeker dat 
het z-zijn 
lijk is?

je herkent 
hem aan zijn 

geur!

Maar onder hen is er één 
die het nageslacht voor 

altijd zal vergeten zodra 
de vlammen zijn verrotte 
ziel naar de rivier de Styx 

brengen! Ik bedoel 
de wrede en 

beruchte tiran 
Caligula!

bek 
dicht!

ja! Ze heeft veel om 
mee te schreeuwen! 
kijk haar tieten 
eens! Maar ik zou 
graag haar kont 

zien, en...

hé!? ze 
kan goed 
spreken 
voor een 

hoer!

Ik... 
Ik heb... 

Ik heb pijn... 
aaaah...

vooruit... 
sta recht!

...en dat dankzij de hemelse zegening 
van onze goden en de geesten van onze 

voorouders die Aeneas uit troje naar Italië 
bracht, van romulus tot julius caesar en 

van caesar augustus tot ons!

romeinen! roemrijk volk 
van ons uitgestrekte 

rijk dat elke dag groter 
wordt tot het heelal 

en dat jullie elke dag 
verheft, beschermt 

en verrijkt...
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aaaah...

buk niet 
te diep, 
schat...

Caligula liet gelukkig geen erfgenaam na, want 
zo was de wil van Minerva en Jupiter. De Senaat 
erkent, in naam van het Romeinse volk 

en het Rijk, jou, Claudius Tiberius 
Germanicus, broer van de glorieuze 
Caesar Tiberius, als enige en wettige 
opvolger in de lijn van de Caesars!

mmh...

hoe dan ook zullen die 
larven van me leren 
houden... nietwaar, 

Chaerea?

ja... ja... 
st-steek het 
v-vuur aan!

claudius... 
speel je 

rol!

Terwijl de stinkende rook naar de Styx 
walmt, zal unis Tullius, de decaan van de 

senaat, Claudius uitroepen tot keizer! 
	    steek het vuur aan!

hihi! 
ze... ze 
houden 
nu al 

van me!

silius! laat je 
zien! tullius, 

kom hier!

jullie 
allemaal... 
kom dichter!

auw...

Van nu af aan zal de 
vlam die boven het Capitool 

uitsteekt de vlam van wijsheid en 
rechtvaardigheid zijn! Deze vlam 

zal Rome buiten het rijk verlichten! 
We ontsteken hem over een maand 
in de nacht van de zonnewende in 
het Circus Maximus, voor tien dagen 
feest en spel! En wie zal de vlam 

van dit nieuwe tijdperk ontsteken? 
Wie?
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laat me 
door! ze 

zien me niet! 
rhaaaa!

te zwa... 
zwaar voor 

m-mij!

kom op, claudius... 
een laatste inspanning! 
hoger die scepter! nee! 

alleen met je rechterhand! 
en sta rechtop, lieve help!ave!

ave caesar 
claudius! ave 

messalina!

kom 
rechts 

naast me 
staan, 
silius...

de voorspelling 
van simon 

de magiër is 
uitgekomen! goed 
gespeeld, mooie 

slet van me!

burgers 
van rome! 

ave caesar 
claudius!

ja... dat 
is b-beter, 
tu-tullius...

Ik buig niet! sta op de 
tippen van je tenen, 
tullius! dat is beter... 
en jij, m’n beste man, 

zeg iets!

moge deze 
lauwerkrans ook 
het hoofd kronen 
van je echtgenote 
messalina, voortaan 

keizerin van 
rome!

buk je 
niet!

nu wel! 
nietwaar, 
claudius, 
schat?euh... 

dit is niet 
toegestaan 

in het 
ritueel...

messalina vroeg om 
de lauwerkrans! dus 

gehoorzaam!

ja, ik! ben je 
al zo seniel dat 
je mij vergeet? 
de lauwer­

krans!
jij?

caesar 
claudius 

heeft mijn 
zorgen 
nodig!

aaaah... 
Ik... Ik 
beef!zwijg, 

moeder! 
en ik, 

tullius?

oooh, 
de mooie 

keizerlijke 
fallus!

moge deze gouden lauwerkrans en de 
keizerlijke scepter je naar de glorie leiden 

en rome beschermen zoals de adelaar 
onze zogende wolf beschermt!
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kom me van­
avond opzoe­
ken in mijn ap­
partementen... 
met je drie 
centurions!

hou je niet van 
de domme! Ik wil dat 
compromitterende 

dossier... met 100.000 
extra! en je ziet 
me nooit meer 

terug!

euh... 
een 
wat?!

laat zitten! 
morgen verlaat 

ik rome zonder te 
vergeten dat het 
kistje van polybus 
ook een rol bevat...

Ik zou jou 
moeten eren, 

cassius Chaerea!

rhaa!

eer aan jou, 
messalina! en jij, 

rot op!

silius 
met 
ons!

zijn 
stront 

stijgt op 
naar de 
styx!

silius! 
silius!

poeh! 
dat lijkt 
stinkt!

aaah... 
be-bedankt, 

mijn 
goede epi-
epidaurius!

niet hier, moeder! 
ga terug naar je 

rij en groet 
me zoals 
iedereen!

aaah, meisje! kijk 
waar ik je naartoe heb 

geleid! laat me je 
      kussen!

hé!? 
waar 
ga je 
heen?

hoger! luider! 
ave claudius! 
ave messalina!
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o caesar! de senaat verzet 
zich tegen dit vertrek dat 
Rome zal ontnemen van de 

wijsheid en rechtvaardigheid 
van haar nieuwe keizer!

ssjt...

een 
kreupele 

op campagne! 
poeh!

rome dat wordt 
bestuurd door dat 
hoertje... schrij-

nend!

claudius stak 
zijn stomme 
hoofd in de 
reet van dat 

meisje!

ssjt...

zo wil 
ze zichzelf 

alle macht toe-
    eigenen!

niet zo 
luid...

mmh... ze 
probeert 
hem uit 
rome te 
houden!

een val 
die door 
messalina 
is gespan­

nen!

vergeet 
de barbaren! 

Je loopt in een 
verschrikkelijke 

val, Caesar!

In dit seizoen 
is germanië niet 
meer dan een 
gevaarlijke 

modderpoel in 
de sneeuw!

caesar!
de winter is 

pas begonnen! 
wacht tot de 

lente!

jullie er-ervaring 
en be-bekwaamheden van 
be-bestuurders zu-zullen 

mijn af-afwezigheid goedmaken! 
messalina zal mijn ge-gezag 

over jullie en het goede 
verloop van het ca-capitool 

ve-vertegenwoordigen! 

stilte! 
laat claudius 

spreken!
jijzelf 

bent niet in 
staat om die 
verre oorlog 

te leiden, 
caesar!

waanzin, 
caesar! de 

legioenen zijn 
nauwelijks 

bekomen van 
die ramp!

euh... zegt men niet dat ik... 
ik een caesar van niets ben? 
wel, ik z-zal bewijzen dat ik 
een ca-caesar ben door de 

ve-verovering van ger-germanië 
te v-voltooien... zoals messalina, 

ju-jullie k-keizerin, me heeft 
a-aangeraden!

zegt 
men niet 

dat...

nee, mijn a-adellijke vrienden... 
Ik k-kan de fe-feesten van de zo-

zonnewende niet met ju-jullie vieren, 
want er w-wacht me een mi-missie! 

een ex-expeditie die ons k-keizerrijk 
v-vraagt! een veel su-succesvollere 

ca-campagne dan die waarbij 
mijn zi-zielige n-neefje werd 

verslagen! euh...
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